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English
Congratulations on your purchase, and welcome to Philips! To fully
benefit from the support that Philips offers, register your product at
wwphiips comfwelcore.

1 Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and keep it
for future reference.

« WARNING: Do not use this appliance
near water.

+ When the appliance is used in a
bathroom, unplug it after use since
the proximity of water presents a risk,
even when the appliance is
switched off.

+ WARNING: Do not use this appliance
near bathtubs, showers, basins
or other vessels &
containing water: "

« Always unplug the appliance
after use.

« If the appliance overheats, it switches
off automatically. Unplug the appliance
and let it cool down for a few minutes.
Before you switch the appliance on
again, check the grilles to make sure
they are not blocked by fluff, hair, etc.

« If the mains cord is damaged, you

must have it replaced by Philips, a

service centre authorised by Philips or

similarly qualified persons in order to
avoid a hazard.

This appliance can be used by

children aged from 8 years and above

and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or

lack of experience and knowledge

if they have been given supervision

or instruction concerning use of

the appliance in a safe way and

understand the hazards involved.

]

(BHD177)

[SXS)]

Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by
children without supervision.

For additional protection, we advise

you to install a residual current device

(RCD) in the electrical circuit that

supplies the bathroom. This RCD

must have a rated residual operating
current not higher than 30mA. Ask
your installer for advice.

« Do not insert metal objects into the

air grilles to avoid electric shock.

Never block the air grilles.

« Before you connect the appliance,
ensure that the voltage indicated on
the appliance corresponds to the local
power voltage.

« Do not use the appliance for any
other purpose than described in this
manual.

« Do not use the appliance on artificial
hair.

« When the appliance is connected to
the power, never leave it unattended.

« Never use any accessories or

parts from other manufacturers

or that Philips does not specifically

recommend. If you use such

accessories or parts, your guarantee
becomes invalid.

Do not wind the mains cord round

the appliance.

« Wait until the appliance has cooled
down before you store it.

« Do not pull on the power cord after
using. Always unplug the appliance by
holding the plug.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards and
regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

Environment

European Directive 2012/19/EU. Inform yourself about the local
separate collection system for electrical and electronic products.
Follow local rules and never dispose of the product with

normal household waste. Correct disposal of old products helps
prevent negative consequences for the environment and human health

This symbol on a product means that the product i covered by

2 Dry your hair

1 Connect the plug to  power supply socket.

2 Select a suitable attachment for drying or styling and attach it to the
dryer (@)

3 Adjust the temperature switch (3 ) and aiflow switch (@) to
the desired position. Press and hold the cold shot button & (@)
for cold airflow to fix your style after drying or styling.

Switch Setting Function
Temperature g 1o Dry showerwet hair quickly
2 Dry your hair at a constant caring
Thermoprotect_‘emperature
° Gently dry your hair,when it is
almost dry to seal in the shine
Airflow. f Strong airflow for fast drying thick
hair
| Gentle irflow for styling thin hair
o Switch off

> When the appliance is powered on,ions are automatically and
continuously dispensed, reducing frizz and providing additional
shine. ( BHD177 provides with 4X more ions )

4 (BHD176 only ) Press and hold the cold shot button & (@) for
cold airflow to fix your style after drying or styling

(BHD177 only ) Press ONCE the cold shot button 8 (@) for cold

airflow to fix your style after drying or styling The blue LED will light up.

Press ONCE again to tum off the cold shot feature. The blue LED will

be switched off as well

Concentrator ((©))

* To straighten your hair (Fig2-C)

1 Select a hair strand that is not wider than Scm.

2 Start with the round brush near the roots of the hair and it the hair
upward while biow drying along the hair from roots to ends with
ful tension.

* To create flicks at hair ends ( Fig2-D)

1 Straighten your hair refer-to the first section “ To straighten your
hair” until t reaches the hair ends,

2 Siightly twist your wrist and turn the round brush undemeath half
inwards (or outwards) to create ficks.

Diffuser () )

* o enhance your natural volume and maintain your curls hold the
hairdryer vertically and place the hair in a circular motion in between
pins and move towards scalp slowly: ( Fig2-A)

* To add volume at the roots insert the pins into your hair by making
rotating movements.It helps to dry your hair roots and scalp without
hotspot ( Fig2-B)

After use:

1 Switch off the appliance and unplug it

2 Place it on a heat-resistant surface until t cools down

3 To disconnect the attachment, pul it of the hairdryer

4 Take the air inlet grile (® ) offthe appliance to remove hair or
dust,

5 Clean the applance by damp cloth

6 Keep itin a safe and dry place, free of dust You can also hang it with
the hanging loop ().

3 Guarantee and service

If you need information e.g.about replacement of an attachment or if
you have a problem, please vist the Philips website at
wwwphilips.comiwelcome or contact the Philips Consumer Care
Center in your countryThe phone number is in the worldwide
guarantee leaflet. [ there is no Consumer Care Centre in your country,

£0 1o your local Philps dealer

Po|

Parabéns pela compra do seu produto e bem-vindo & Philips! Para
usuffuir de todas as vantagens da assisténcia oferecida pela Philips,
registe o seu produto em wwwphilps.comiwelcome.

1 Importante

Leia cuidadosamente este manual do utiizador antes de utiizar o
aparelho e guarde-o para consutas futuras

« AVISO: ndo utilize este aparelho perto
de 4gua.

+ Quando o aparelho for utilizado numa
casa-de-banho, desligue-o da corrente
apds a utilizagdo, uma vez que a
presenca de dgua apresenta riscos,
mesmo com o aparelho desligado.

« AVISO: ndo utilize este aparelho perto

de banheiras, chuveiros, lavatdrios

ou outros recipientes que

contenham dgua. @

Desligue sempre da corrente '\

apds cada utilizagdo.

« Se o aparelho aquecer
excessivamente, desliga-se
automaticamente. Desligue o
aparelho e deixe-o arrefecer durante
alguns minutos. Antes de voltar a

ligar o aparelho, verifique as grelhas

e certifique-se de que ndo estao

bloqueadas com pélos, cabelos, etc.

Se o fio estiver danificado, deve ser

sempre substituido pela Philips, por

um centro de assisténcia autorizado
da Philips ou por pessoal devidamente
qualificado para se evitarem situacdes
de perigo.

Este aparelho pode ser utilizado

por criancas com idade igual ou

superior a 8 anos e por pessoas

com capacidades fisicas, sensoriais

ou mentais reduzidas, ou com falta

de experiéncia e conhecimento, caso

tenham sido supervisionadas ou lhes
tenham sido dadas instrucdes relativas

a utilizagdo segura do aparelho e se

tiverem sido alertadas para os perigos

envolvidos. As criancas nao podem

brincar com o aparelho. A limpeza e a

manutencao do utilizador ndo podem

ser efectuadas por criangas sem
supervisao.

« Para maior seguranca, aconselhamos
a instalacdo de um dispositivo de
corrente residual (disjuntor) no
circuito eléctrico que abastece a casa
de banho. Este disjuntor deve ter
uma corrente residual nominal nao
superior a 30 mA. Aconselhe-se com
o seu electricista.

« Nao introduza objectos metdlicos
nas grelhas de ar para evitar choques
eléctricos.

«+ Nunca obstrua as grelhas de

ventilagdo.

Antes de ligar o aparelho, certifique-se

de que a tensdo indicada no mesmo

corresponde a tensao do local onde
estd a utilizd-lo.

« Nao utilize o aparelho para outro fim
que ndo o descrito neste manual.

« Nio utilize o aparelho sobre cabelo

artificial.

Nunca deixe o aparelho sem vigilancia

quando estiver ligado a corrente.

Nunca utilize quaisquer acessérios ou

pecas de outros fabricantes ou que

a Philips ndo tenha especificamente

recomendado. Se utilizar tais

acessOrios ou pegas, a garantia
perderd a validade.

- Ndo enrole o fio de alimentagdo a
volta do aparelho.

« Aguarde que o aparelho arrefeca
antes de o guardar.

« Ndo puxe o cabo de alimentagdo
apds a utilizagao. Desligue o aparelho
segurando sempre na ficha.

Campos electromagnéticos (CEM)

Este aparelho Philips cumpre todas as normas € regulamentos apliciveis
relativos & exposico a campos electromagnéticos.

Ambiente

Este simbolo num produto significa que o produto estd
abrangido pela Directiva Furopeia 2012/19/UE. Informe-se
acerca do sistema de recola selectiva local para produtos
eléctricos e electranicos.Siga as regras locais € nunca elimine
 produto juntamente com os residuos domésticos comuns, A
eliminagio correcta de produtos usados gjuda a evitar consequéncias
prejudiciais para o meio ambiente e para a saude pablica

2 Secar o seu cabelo

1 Ligue a ficha a uma tomada de corrente eléctrica.

)i

2 Seleccione um acessGrio adequado para secar ou modelar e

encaixe-0 no secador ().

3 Ajuste o interruptor da temperatura () € o interruptor do fluxo
de ar (@) para a posicio pretendida. Mantenha o botéo de fluxo
dearfrio % ((D)) premido para que o ar fro fixe o seu penteado
depois de secar ou modelar

Posigio Regulagio Fungio
Temperawra g Quene  Secar rapidamente cabelo acabaco
de sair do chuveiro
o) Seque o seu cabelo a uma
Thermoprotect _temperatura de cuidado constante
° Seque 0 seu cabelo delicadamente,

quando este estiver quase seco
para conservar o briho

Flxo dear ) Fluxo de ar forte para uma

secagem répida de cabelo grosso

| Fluxo de ar suave para modelar
cabelo fino
o) Desligar

“» Quando o apareho é ligado, séo libertados automaticamente ices
de forma continua, reduzindo o fiisado e fornecendo um briho
adicional. (O BHD177 fornece 4 vezes mais ides )

4 (Apenas BHD176) Mantenha o botéo de fluxo de ar frio (@) )
premido para que o ar frio fixe o seu penteado depois de secar ou
modelar

(Apenas BHD177) Frima UMAVEZ o botio de fluxo de ar frio

% (@) para que o ar frio fixe o seu penteado depois de secar ou

modelar. O LED azul acende-se.

Votte a premir UMAVEZ para desligar a funio de jacto de ar frio. O

LED azul tamibém se desliga

Concentrador ( (&) )

* Paraalisar o seu cabelo (Fig.2-C)

1 Seleccione uma madeixa de cabelo com menos de 5 cm de largura.

2 Comece com a escova redonda préxima das raizes do cabelo @
levante o cabelo enquanto o seca desde as ralzes até 3 pontas, com
tensdo total

* Para virar a pontas do cabelo (Fig. 2-D)

1 Alise 0 cabelo segundo as instrugdes na primeira seccao“Para aliar
© seu cabelo” até alcangar as pontas do cabelo

2 Rode ligeiramente o pulso e volte a escova meia-volta para dentro
(ou para fora) para enrolar as pontas

Difusor ()

* Para realcar o seu volume natural e manter os seus caracdis, segure.
o secador na vertical, coloque o cabelo entre os pinos através de um
movimento circular e mova o secador lentamente em direccdo 20
couro cabeludo, (Fig2-A)

« Para dar mais volume 3 raizes, introduza os pinos no seu cabelo
& efectue movimentos rotativos. Isto ajuda a secar as raizes do seu
cabelo € o couro cabeludo sem zonas demasiado quentes (Fig.2-B)

Aps a utiizagao:

1 Desligue o aparelho e retire 2 ficha da corrente.

2 Coloque-o numa superficie resistente ao calor até que arrefeca

3 Para desencaiar um acessério, retire-o do apareho,

4 Retire a grelha de entrada de ar ( ® ) do aparetho para remover
acumulagio de cabelos ou pé.

5 Limpe o aparehho com um pano hdmico.

6 Guarde-o num local seguro e seco, sem pd. Também pode pendurd.
Io pela argola de suspensio (@) ).

3 Garantia e assisténcia

Caso necessite de informagdes, p. ex. sobre a substituicao de um
acessdrio, ou tenha algum problema, viste o Web site da Philips em
wwwiphilps comiwelcome ou contacte o Centro de Apoio ao Cliente
da Philps no seu pais. O nimero de telefone encontrasse no folheto da
garantia mundial. Se nio existir um Centro de Apoio ao Cliente no seu
pais, dirfa-se a0 representante local da Philps

Bahasa Melayu

Tahniah atas pembelian and dan selamat menggunakan Philips! Untuk
mendzpatkan manfaat sepenchnya daripada sokongan yang ditawarkan
oleh Philips, daftar produk anda i wawphilips.com/welcome.

1 Penting

Baca dan teliti manual pengguna i sebelum anda menggunakan

perkakas dan simpan untuk rujukan masa depan.

« AMARAN: Jangan gunakan perkakas
ini dekat dengan air:

« Apabila anda menggunakan
perkakas ini dalam bilik mandi, cabut
plagnya setelah digunakan kerana
kehampirannya dengan air juga adalah
risiko, walaupun setelah perkakas
dimatikan.

AMARAN: Jangan gunakan perkakas
ini berhampiran dengan tab

mandi, pancur air; sinki atau a
bekas lain yang mengandungi h
air. -

« Cabut plag perkakas setiap kali selepas
digunakan.

« Jika perkakas menjadi terlampau
panas, ia dimatikan secara automatik.
Cabut plag perkakas dan biarkan sejuk
selama beberapa minit. Sebelum anda
menghidupkan perkakas itu semula,
periksa gril untuk memastikan ia tidak
tersekat oleh gumpalan bulu, rambut
dll.

« Jika kord sesalur kuasa rosak, ia mesti
diganti oleh Philips, pusat servis yang
dibenarkan oleh Philips ataupun pihak
lain seumpamanya yang layak bagi
mengelakkan bahaya.

« Perkakas ini boleh digunakan oleh
kanak-kanak berumur 8 tahun dan
ke atas dan orang yang kurang

keupayaan fizikal, deria atau mental,
atau kekurangan pengalaman dan
pengetahuan jika mereka diberi
pengawasan dan arahan berkaitan
penggunaan perkakas secara selamat
dan memahami bahaya yang mungkin
berlaku. Kanak-kanak tidak sepatutnya
bermain dengan perkakas ini.
Pembersihan dan penyenggaraan tidak
sepatutnya dilakukan oleh kanak-kanak
tanpa pengawasan.

« Untuk perlindungan tambahan, kami
mengesyorkan agar anda memasang
peranti arus baki (RCD) dalam litar
elektrik yang membekali bilik air
tersebut. RCD ini mesti mempunyai
arus operasi baki berkadar yang tidak
melebihi 30mA.Tanya pemasang anda
untuk mendapat nasihat.

« Jangan masukkan objek logam ke
dalam gril udara untuk mengelakkan
kejutan elektrik.

« Jangan menghalangi gril udara.

« Sebelum anda menyambungkan
perkakas ini, pastikan voltan yang
dinyatakan pada perkakas selaras
dengan voltan kuasa tempatan anda.

« Jangan gunakan perkakas untuk
sebarang tujuan lain selain daripada
yang diterangkan dalam buku panduan
ni.

« Jangan gunakan perkakas pada rambut
palsu.

« Apabila perkakas telah disambungkan
kepada kuasa, jangan sekali-kali
dibiarkan tanpa diawasi.

« Jangan sekali-kali gunakan sebarang
perkakas atau bahagian dari mana-
mana pengilang atau yang tidak
disyorkan secara khusus oleh Philips.
Jika anda menggunakan aksesori atau
bahagian yang sedemikian, jaminan
anda menjadi tidak sah.

« Jangan lilit kord sesalur mengelilingi
perkakas.

« Tunggu sehingga perkakas sejuk
sebelum menyimpannya.

« Jangan tarik kord kuasa selepas
menggunakannya. Pegang plag setiap
kali anda mencabut plag perkakas.

Medan elekeromagnet (EMF)

Perkakas Phiips mematuhi semua piawaian dan peraturan berkaitan
dengan pendedahan kepada medan elektromagnet.

Alam sekitar

Simbol ini pada produk bermakna produk diiputi oleh Arahan

Eropah 2012/19/EU, Maklumkan diri anda mengenai sistem E:
kutipan berasingan setempat bagi produk elekirik dan elektronik

Ikt peraturan setempat anda dan jangan sekali-kali buang
produk dengan sisa rumah yang biasa. Cara membuang produk
lama yang betul akan membantu mencegah akibat negatif terhadap alam
sekitar dan kesihatan manusia

2 Keringkan rambut anda

‘Sambungkan plag kepada soket bekalan kuasa.

2 Pilih alat tambahan yang sesuai untuk pengeringan atau penggayaan
dan pasangkannya pac pengering (@ ).

Laraskan suis suhu (@) dan suis airan udara (@) ) pada kedudukan
yang dikehendaki Tekan dan tahan butang pancutan sejuk

% (@) untuk alran udara sejuk bagi menetapkan gaya anda
selepas pengeringan atau penggayaan.

Suis
Suhu

Tetpan Fungsi

Keringkan rambut yang baszh
selepas mandi dengan cepat

2 Panas

Keringkan rambut anda pada

D Termolindung
suhu penjagaan yang tetap

° Keringkan rambut anda secara
lembut, apabila ia hampir kering
demi melindunginya daripada
sinaran matahari

Aliran udara ) Aliran udara yang kuat untuk
mengeringkan rambut yang

tebal dengan cepat

| Aliran udara yang lembut untuk
menggayakan rambut yang nipis

o Matikan

s Apabila perkakas dihidupkan, ion akan dilepaskan secara automati
dan berterusan, mengurangkan kerinting halus dan memberikan
kilatan tambahan. ( BHD177 menyediakan 4X lebih ion )



4 (BHD176 sahaja ) Tekan dan tahan butang pancutan sejuk
% (@) untuk aliran udara sejuk bagi menetapkan gaya anda selepas
pengeringan atau penggayaan.

((BHD177 sahaja ) Tekan dan tahan butang pancutan sejuk SEKALI

# () untuk alian udara sejuk bagi menetapkan gaya anda selepas

pengeringan atau penggayaan. LED biru akan menyala

Tekan SEKALI lagi untuk mematikan ciri pancutan sejuk. LED biru akan

dimatikan juga

Penumpu (®)

* Untuk meluruskan rambut anda (Rajah 2-C)

1 Pilih helaian rambut yang tidak lebar dari Scm,

2 Mulakan dengan berus bulat pada akar rambut dan angkat rambut
ke atas sewaktu meniupkeringkan rambut dari aker hingga hujung
rambut dengan tekanan pench.

* Untuk mencipta selakan pada hujung rambut (Rajah 2-D)

Luruskan rambut anda, rujuk pada bahagian pertama * Untuk

meluruskan rambut anda’ sehingga hujung rambut anda.

2 Putarkan sedikt tangan anda dan putarkan berus bulat di bawah
separa ke dalam (atau separa ke bawah) untuk mencipta selakan.

Penyebar ((5))

* Untuk mempertingkatkan kembangan semula jadi dan mengekalkan
keriting anda, pegang pengering rambut secara menegak dan letakkan
rambut anda dalem gerakan membulat i antara pin dan gerakkan ke
arah kit kepala dengan perlahan. ( Rajah 2-A)

+ Untuk menambah kembangan di akar rambs masukkan pin ke
dalam rambut anda dan but gerakan putaran. n membantu
mengeringan akar rambut can kit kepala anda tanpa tompok
pans.(Rajah 2:B)

Selepas digunakan

1 Matian perkakas dan cabut plagnya
2 Letakkannya di atas permukaan yang tahan panas sehingga ia
menyejuk

Untuk menanggalkan alat tambahan, cabutkannya dari pengering

Keluarkan g salur masuk udara (@) darfpada perkakas untuk
menanggakan rambut atau habok
Bersikan periakas dengan kan lembap.

Simpan ditempat yang selamat dan kering, bebas daripada habuk
Anda juga boleh menggantungnya dengan gelung penggantung (@)

3 Jaminan dan servis

Jika anda memerfukan maklumat seperti maklumat penggantian alat
tambahan atau anda mempunyai masalah, s lawati laman web Philps
pada wwwphilips comiwelcome atau hubungi Pusat Layanan Pelanggan
Philps di negara anda. Nombor telefonnya terdapat dalam risalah
jaminan sedunia.Jika tiada Pusat Layanan Pelanggan di negara anda. pergi
ke penjual Philips tempatan ande.
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